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Recommended tools
Herramientas recomendadas
Outils recommandés

Parts in the box
Herramientas necesarias
Pièces dans la boîte

right-handed
a la derecha

utilisation à droite

left-handed
a la izquierda
utilisation à gauche

Latch assembly
Estructura del pestillo
Verrou à pêne

Screws
Tornillos
Vis

Strike
Placa
Gâche

How to install the latch and strike for right-handed
Cómo instalar el pestillo y el golpe para diestros
Comment installer le loquet et la grève pour les droitiers

Place the strike on the frame of the gate to the desired height. 
Mark the screw holes.
Coloque el golpe en el marco de la puerta a la altura deseada.
Marque los ori�cios para tornillos.
Placez la frappe sur le cadre de la porte à la hauteur souhaitée.
Marquez les trous des vis. 

Remove the strike. Drill pilot holes.
Retire el golpe. Perforar agujeros piloto.
Retirez la grève. Percer des trous pilotes.
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Install the strike with the supplied screws.
Instale la placa con los tornillos provistos.
Installez la gâche en utilisant les vis fournies.

D Place the latch assembly on the gate and insert the latch
bolt through the strike hole. Mark the screw holes.
Coloque el conjunto del pestillo en la compuerta e inserte 
el pestillo perno a través del ori�cio de golpe. Marque los 
ori�cios de los tornillos.
Placez le loquet sur la porte et insérez le loquet boulon à 
travers le trou de grève. Marquez les trous de vis.

Remove the latch assembly. Drill pilot holes.
Retire el conjunto del pestillo. Perforar agujeros piloto.
Retirez l’ensemble de verrouillage. Percer des trous pilotes.

E

F Install the latch assembly with the supplied screws.
Instale el conjunto del pestillo con los tornillos suministrados.
Installez l’ensemble de verrouillage avec les vis fournies.
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Phillips 
screwdriver
Destornillador 
phillips
Tournevis 
cruciforme

Pencil
Lápiz
Crayon

Power drill
Taladro eléctrico
Perceuse électrique

Drill bit
Broca
Foret

3/16”
4,8 mm

SN12192
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Place the middle bracket on the gate to the desired height. Mark the screw holes.
Placez le crochet du milieu sur la porte à la hauteur souhaitée. Coloque el soporte central en la puerta a la altura deseada. 
Marquez les trous de vis.Marque los ori�cios de los tornillos.
Placez le crochet du milieu sur la porte à la hauteur souhaitée. Marquez les trous de vis.
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Remove the middle bracket. Drill pilot holes.
Retire el soporte central. Perforar agujeros piloto.
Retirez le crochet du milieu. Percer des trous pilotes.
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Install the middle bracket with the supplied screws.
Instale el soporte central con los tornillos suministrados.
Installez le support du milieu avec les vis fournies.


